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	WNIOSEK O UDZIELENIE URLOPU OJCOWSKIEGO LUB JEGO CZĘŚCI

	Imię pracownika
	

	Nazwisko pracownika
	

	Login pracownika
	

	Imię, nazwisko i data urodzenia dziecka, ze względu na które ma być udzielony urlop ojcowski
	



Zgodnie z art. 1823 § 2 Kodeksu pracy zwracam się z wnioskiem o udzielenie mi, jako pracownikowi-ojcu wychowującemu dziecko,
· urlopu ojcowskiego w wymiarze 2 tygodni
· części urlopu ojcowskiego w wymiarze 1 tygodnia
w okresie od ........................................ do ........................................

Oświadczam, że dotychczas:
· nie korzystałem z urlopu ojcowskiego przysługującego mi na wskazane powyżej dziecko
· wykorzystałem 1 tydzień urlopu ojcowskiego przysługującego mi na wskazane powyżej dziecko



………………………………………………..……….
(data i podpis pracownika)





Do wniosku należy dołączyć:
1. Skrócony odpis aktu urodzenia dziecka (dzieci) lub zagraniczny akt urodzenia dziecka (dzieci) albo kopie tych dokumentów.
2. Kopię prawomocnego postanowienia sądu o przysposobieniu dziecka, w przypadku, gdy wniosek dotyczy
udzielenia urlopu ojcowskiego albo jego części na dziecko przysposobione.
3. Kopię prawomocnej decyzji o odroczeniu obowiązku szkolnego, w przypadku, gdy wniosek dotyczy dziecka, wobec którego podjęto taką decyzję.


Pouczenie:
· Pracownik-ojciec ma prawo do urlopu ojcowskiego, nie dłużej jednak niż:
a) do ukończenia przez dziecko 12 miesiąca życia albo 
b) do upływu 12 miesięcy od dnia uprawomocnienia się postanowienia orzekającego przysposobienie dziecka i nie dłużej niż do ukończenia przez dziecko 14 roku życia.
· Wniosek można złożyć u pracodawcy w postaci papierowej lub elektronicznej.
· Jeżeli w aktach osobowych pracownika znajdują się już dokumenty, które należy dołączyć do wniosku, wówczas nie jest konieczne ich dołączanie.
· W przypadku dołączenia do wniosku kopii dokumentów, pracodawca może żądać od pracownika przedłożenia ich oryginałów w celu potwierdzenia zgodności tych kopii z oryginałem.
· W przypadku konieczności dołączenia do wniosku zagranicznego aktu urodzenia dziecka powinien on być przetłumaczony na język polski. Tłumaczenia zagranicznego aktu urodzenia dziecka nie trzeba dołączyć w przypadku, gdy akt urodzenia został wydany na terytorium państw członkowskich Unii Europejskiej, państw członkowskich Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) stron umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym lub Konfederacji Szwajcarskiej oraz państw stron umów międzynarodowych w zakresie zabezpieczenia społecznego, których stroną jest Rzeczpospolita Polska, w językach urzędowych tych państw.
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